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ANNOTATSIYA

Ushbu maqolada o‘zbek tilidagi modal so‘zlar va modal ma’noli birliklarning lingvoaksiologik xususiyatlari tahlil qilinadi.
Modal birliklar so‘zlovchining munosabati shuningdek, baholash, burch, majburiyat va samimiylik kabi aksiologik mezonlarni ifo-
dalovchi lisoniy vosita ekanligi misollar bilan asoslanildi.
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Kirish.
Zamonaviy tilshunosligimizda “Lingvoaksiologiya” yo‘nalishi mavjud bo‘lib, unga daxldor bo‘lgan

“Aksiologik modallik va aksiologik baho” aynan mana shu keng qamrovli leksik sathda, ya’ni modal ma’noli
so‘zlar va modal so‘zlar tizimida o‘z ifodasini topadi. “Voqelikka, undagi narsa va hodisalarga nisbatan qadriy-
atli munosabat hamda ularni qadrlash tuyg‘usi asosida shakllangan hukm va xulosalar aksiologik bahoda aks
etadi. Aksiologik baholash narsa, hodisa yoki jarayonning iqtisodiy qiymatini, foydaliligini belgilash orqali
emas, balki uning subyekt ma’naviy olami uchun qanday ahamiyat kasb etishini aniqlash orqali amalga os-
hadi”[2, b.24]. Aksiologik modallik esa, matnda qadriyat semasiga ega tushuncha va leksemalarga nisbatan
subyektning shaxsiy munosabati sifatida aks etadi. Demak, aksiologik baho negizini aksiologik modallik tashkil
etar ekan. Bu haqda o‘zbek tilshunoslari quyidagi xulosaga kelgan: “Baho ifodalashda sintaktik-semantik usul
alohida o‘rin tutadi va muhim ahamiyat kasb etadi, chunki har qanday gapning mazmuniy mundarijasi diktal va
modal ma’nolarning munosabatidan iborat bo‘ladi”[3, b.34]. Anglashiladiki, modallik odatda so‘zlovchining
bayon etilayotgan fikrga bo‘lgan munosabatini ifodalovchi semantik-grammatik kategoriya sifatida talqin qili-
nadi. Shu jihatdan aksiologik modallik umumiy modallikning xususiy ko‘rinishi bo‘lib, u aynan baholash (aksi-
ologik baho) komponenti bilan xarakterlanadi. Lisoniy tizimda ushbu baholash mazmuni nafaqat modal so‘zlar
bilan, balki keng ko‘lamdagi modal ma’noli so‘zlar bilan ham yuzaga chiqadi. Bu birliklar turli semantik guruh-
largamansub bo‘lsa-da, matnda so‘zlovchining subyektiv-bahomunosabatini ko‘rsatishdamushtarak pragmatik
vazifani bajaradi. Aynan mana shu nuqtada ham modal so‘zlar, ham modal ma’noli so‘zlar aksiologik modallik
bilan bevosita bog‘lanadi. Masalan, “Afsuski, bu imkoniyat boy berildi” jumlasida modal so‘z voqelikka nis-
batan salbiy aksiologik bahoni bildirsa, Yaxshiyamki, muammo o‘z vaqtida hal bo‘ldi jumlasida esa, modal so‘z
ijobiy qadriyat munosabatini ifodalaydi. Biroq “bu imkoniyat boy berilganidan afsusdaman yoki muammoning
o‘z vaqtida hal bo‘lgani yaxshi” gapida aksiologik baho bevosita modal ma’noli so‘zlar (afsusdaman, yaxshi)
orqali gapning ichki mazmuniy qatlamida ifodalangan. Demak, modal so‘zlar va modal ma’noli so‘zlar nafaqat
mantiqiy yoki kommunikativ munosabatni, balki ijtimoiy, axloqiy, estetik va madaniy qadriyatlar bilan baho-
lashni turlicha lisoniy usullar bilan yuzaga chiqaradi. Demak, aksiologik modallik, aksiologik baho, modal
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so‘zlar va modal ma’noli so‘zlar o‘rtasidagi bog‘liqlik umumiy “subyektiv munosabat” tushunchasi atrofida
birlashishidir.

V.Kostyuchenko ham aksiologik modallikni ifodalovchi leksemalar qatoriga kirish so‘z va kiritmalarn-
ing ham qo‘shilishni ma’qul ko‘radi [1, b.36]. Negaki, bu sintaktik birliklarda muallifning shaxsiy munosabati
nisbatan ko‘proq aks etgan bo‘ladi. Bu aks ettirish nutqiy jarayon orqali yuzaga chiqadi va so‘zlovchi ba’zan
o‘zi sezmagan holda fikriga turli modal munosabatlarni qo‘shadi: “Ha, to‘g‘ri, biz tushunarsiz yashadik, – dedi
g‘amgin tusda, – har bosgan qadamimiz odamlar uchun shubhali va qorong‘u bo‘lib qolgan, albatta, bunga siz
emas, o‘zimiz aybdormiz”. (N.Eshonqul, Maymun yetaklagan odam. – B. 194)

Ushbu matnda subyektiv munosabat ham kirish so‘zlar (to‘g‘ri, albatta), ham voqelikka nisbatan
shubha va ishonchsizlik munosabatini berayotgan modal ma’noli so‘z (shubhali), shuningdek, matnning umu-
miy salbiy aksiologik bo‘yog‘ini va emotsional ma’nosini kuchaytiruvchi mustaqil leksik birliklar (tushunarsiz,
g‘amgin, qorong‘u, aybdormiz) orqali yuzaga chiqqan.

Tilshunosligimizda “modal ma’noli so‘zlar” tushunchasi mavjud bo‘lib, o‘zining serqirraligi va
ko‘lamdorligi bilan modallik kategoriyasining ajralmas universal leksik-semantik qismini tashkil etadi. Ay-
nan biz tadqiq etayotgan modal so‘zlar esa ushbu maydonning bir evolyutsion taraqqiyot bosqichida shakl-
langan xususiy, morfologik qismini ifodalaydi. Binobarin, keng qamrovli funksional-semantik kategoriyadan
bevosita morfologik turkumga xos modal so‘zlarga o‘tish uchun ular o‘rtasidagi bog‘lovchi va genetik asos
bo‘lgan modal ma’noli so‘zlar qatlamini nazariy jihatdan asoslab o‘tish joizdir. Qolaversa, modal so‘zlar
tilda tayyor holda paydo bo‘lmaganligi ma’lum. Ular uzoq lisoniy o‘zgarishlar natijasida, aynan tarkibida
modallik semasi mavjud bo‘lgan lug‘aviy birliklarning o‘z mustaqil ma’nosini yo‘qotishi hisobiga shakllan-
gan. Bizningcha, modal so‘zlarning tabiatini ularning asosi bo‘lgan modal ma’noli so‘zlarni tahlil qilmasdan
to‘liq yoritib berish imkonsiz. Darhaqiqat, modal ma’noli so‘zlar aksiologik modallikning dastlabki lisoniy ak-
sidir. Tilshunosligimizda izohlanilganidek, “O‘zbek tilida modal ma’nolar bir qancha yo‘llar bilan – ot, fe’l
va ravishlarning ayrim shakllari, shuningdek, yuklama va modal so‘zlar bilan ifodalanadi. Ayrim bog‘lovchi
va bog‘lovchilashgan so‘zlar gapning ba’zi turlariga modallik tusini beradi”[4, b.370]. Shunday ekan, modal-
likni ifodalovchi barcha leksik birliklar va modal so‘zlar bir-biriga chambarchas bog‘liq tushunchalardir. Modal
so‘zlardan farqli o‘laroq, modalma’noli so‘zlar gapda to‘liq leksikma’noga ega bo‘lganmustaqil so‘zlar sifatida
ishtirok etadi. Ular orqali matnda haqiqat, bilish, majburiyat va mavjudlik kabi asosiy tushunchalar yuzaga ke-
ladi.

“Modal ma’noning leksik usulda ifodalanishi ikki xil bo‘ladi: 1. Maxsus so‘z bilan ifodalanadi. Bular
modal so‘z deb ataladi. 2. Biror turkumga (masalan, otga, sifatga) mansub so‘z orqali ifodalanadi. Bular odatda
yo modal ma’noli so‘z yoki konteksga ko‘ra modal ma’no ifodalab keladi”[5, b.581]. Modal ma’noni ifodalash
uchun xizmat qiladigan, mustaqil leksik-semantik guruhni tashkil etuvchi so‘zlar modal so‘zlar deb ataladi. Bu
so‘zlar gap mazmuniga so‘zlovchining subyektiv munosabatini qo‘shadi, lekin gap bo‘lagi vazifasida kelmaydi.
Modal ma’noning boshqa so‘z turkumlariga mansub so‘zlar orqali ifodalanishi deyilganda, leksik tizimdagi
ma’lum so‘z turkumlariga mansub birliklar o‘zining asosiy lug‘aviy ma’nosidan tashqari, qo‘shimcha modal
semantik yuklamani oladi. Bunday holatda modal ma’no: so‘zning semantik rivoji yoki nutqiy vaziyat ta’siri
natijasida yuzaga keladi. Shu bilan birga, tilimizda harakat nomi (infinitive) va munosabat ifodalovchi turg‘un
leksik vositalar ham o‘zaro birikib, turg‘un modal birikmalarni hosil qiladi. Masalan, borish kerak; nizomga ri-
oya qilish zarur; olish mumkin kabi. Bunday birikmalar tarkibidagi kerak, lozim, zarur, darkor, shart, mumkin
kabi birliklar modal ma’no doirasi kengligi sababli ayrim manbalarda modal so‘zlar, boshqa manbalarda esa
modal ma’noli predikativ leksemalar sifatida talqin etiladi. Ammo har ikkala vaziyatda ham bu so‘zlarning
bosh funksiyasi voqelikka nisbatan zaruriyat, ehtiyoj va imkoniyat kabi aksiologik-modal munosabatni shak-
llantirishga qaratilgan. Quyidagi ma’lumotda bu so‘zlar modal ma’noli so‘zlar deb nomlangan: “Zaruriyat
ma’nosini ifodalovchi bu kabi so‘zlar modal so‘zlar emas, balki modal ma’noli so‘zlardir. Chunki modal
so‘zdan farqli ravishda yuqoridagi so‘zlar gap bo‘lagi bo‘lib yoki gap bo‘lagi tarkibida keladi, demak, gap
bo‘laklari bilan sintaktik bog‘lanadi”[5, b.588]. Masalan, borishim kerak, yoki borish kerak kabi konstruk-
siyalarda kerak so‘zi qo‘shma kesim tarkibida kelib, bizningcha ham, modallik ifodalamoqda. Bu so‘zlar modal
ma’no ifodalasa-da, grammatik jihatdan boshqa bo‘laklar bilan uzviy bog‘lanadi.
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Xulosa.
Lingvoaksiologiya – inson tafakkurida shakllangan qadriyat va baholash mezonlarining tilda aks

etishini o‘rganuvchi tilshunosligimizning zamonaviy sohasidir. Modal ma’noli so‘zlar esa, ana shu qadriy-
atni ijtimoiy norma va burchga aylantiradi. So‘zlovchi jamiyat oldidagi mas’uliyatini va axloqiy mezonlarini
bayon eta oladi. Modal so‘zlar subyektiv – shaxsiy munosabatni (ichki bahoni) nutqda subyektiv his-tuyg‘uga
o‘rab ifoda etadi. Shunday ekan, bu uch tushuncha tilda subyektivlik va qadriyatning namoyon bo‘lishida biri
ikkinchisini taqozo etuvchi chambarchas zanjirdir.
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